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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Director of Evangelization - ext. 105


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory.


CONFESSION: 
Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory ‐ No appointment required.


MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.


ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.


PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w

kancelarii parafialnej.


SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia.


ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy

przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę.


SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej.


REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (15) 
8:30AM	 God’s Blessings & health for Rose

	 +Jan Kocon (family)

	 +Mieczyslaw Lesniak birthday remembrance(family)

	 +Monica Proszek (family)

10:30AM Za parafian św. Pryscylli

	 O Błogosławieństwo Boże dla Doriana, Olivera i rodziny

	 O Boże przewodnictwo w życiu i pracy dla dzieci oraz 	
	   błogosławieństwo dla całej rodziny

	 W Bogu wiadomej intencji i opiekę Bożą dla rodziny

	 O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla Reginy Żak, 	 	
	   Mirelli Bogdan, Jolanty Szczepańskiej i ich rodzin

	 O cud uzdrowienia dla Patryka (rodzina)

	 +Anna Kalinowski (rodzina)

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 + Łukasz Boufał (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska 35 miesięcy po śmierci 

	   (mąż z rodziną)

	 +Paweł Biel (rodzina)

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Jadwiga Dojlida z okazji urodzin i imienin (rodzina)

	 +Helena B Orłowski (rodzina)

	 +Kazimierz Orłowski (rodzina)

	 +Józef Radziszewski 1sz rocznica śmierci (rodzina)

	 Za zmarłych z rodziny Żak i Łukaszewicz

12:30PM St. Priscilla Parishioners

6:00PM	 O uwolnienie męża z nałogu alkoholowego 

	   (żona i córka)

	 +Stanisław Tołwiński (rodzina)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 

	  (Edyta i Mirosław)


MONDAY (16)  
8:00AM	 +Maria Dziwik 37th death anniversary RIP (Usia)

7:30PM	 O Boże przewodnictwo dla dzieci i błogosławieństwo 		
	   dla rodziny

	 Intencja błagalna dla rodziny

	 O cud uzdrowienia dla Patryka 

	 +Bartek Szabla (rodzina)


TUESDAY (17) 
8:00AM	 God’s Blessings & gifts of the Holy Spirit for Aira Vida 	
	   Tesoro on her birthday 

7:30PM	 O Bożą opiekę w życiu i pracy dla dzieci oraz 

	   błogosławieństwo dla rodziny

	 O cud uzdrowienia dla Patryka

	 +Bartek Szabla (rodzina)


WEDNESDAY (18)  
8:00AM	 God’s Blessings, health and graces needed for Archer 	
	   Strong on his 1st birthday (family)

7:30PM	 Intencja dziękczynna dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O Bożą opiekę w życiu i pracy dla dzieci oraz bł. dla 	 	
	   rodziny

	 O łaskę zdrowia dla Wiesława

	 Podziękowanie za otrzymane łaski

	 O zdrowie, Bożą opiekę dla Antoniego i łaski potrzebne 
	   dla rodziny

	 O światło Ducha Świętego dla Barbary, Pawła i dzieci

	 O łaskę uzdrowienia dla Patryka

	 +Bartek Szabla (rodzina)

THURSDAY (19) 
8:00PM	 +Michael Busse birthday remembrance RIP 

	   (Florence & Ursula)

7:30PM	 Intencja dziękczynna Joanny i Grzegorza Kraus w dniu 	
	   21-szej rocznicy sakramentu małżeństwa z prośbą o 	
	   dalszą Bożą opiekę i błogosławieństwo dla rodziny

	 O opiekę Matki Najświętszej, zdrowie i łaski potrzebne 	
	   dla Anny Kalinowskiej w dniu urodzin

	 O wypełnienie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu 

	   i pracy dla dzieci oraz bł. dla rodziny

	 Intencja błagalna dla brata

	 O łaskę uzdrowienia dla Patryka 

	 +Bartek Szabla (rodzina)


FRIDAY (20) 
8:00AM	 +Daniela Diaz Torres (Salgado family)

7:30PM	 O wypełnienie Woli Bożej, właściwe miejsce w życiu 

	   i pracy dla dzieci oraz bł. dla rodziny

	 O łaskę zdrowia dla Wiesława

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

	 O łaskę uzdrowienia dla Patryka

	 +Bartek Szabla (rodzina)


SATURDAY (21) 
8:00AM	 +Theresa Gloms (family)

	 +Stanley Czerski (family)

9:00AM	 O łaski potrzebne dla ks. Macieja 

	 O Bożą opiekę dla dzieci oraz opiekę Maryi dla całej 	 	
	   rodziny

	 O łaskę zdrowia dla Antoniego i Boże bł. dla całej 	 	
	   rodziny

	 O światło Ducha Świętego dla Barbary, Pawła i bł. dla 	
	   ich dzieci

	 Intencja wynagradzająca Niepokalanemu Sercu Maryi za 
	   grzechy popełnione w rodzinie Wilczek, Nowak, 	 	
	   Majewski i Heflin

	 O łaski potrzebne dla Małgorzaty Domaradzkiej

	 O łaskę uzdrowienia dla Patryka

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Dariusz Ciechanowski 5 rocznica śmierci (rodzina)

	 +Janina Skatulska 1 rocznica śmierci (rodzina)

	 +Waldemar Skatulski 38 rocznica śmierci (rodzina)

4:00PM	 In thanksgiving -Ursula

	 +Bernice Hujar (Hujar family)

	 +Robert Drzewiecki (family)

	 +Anton & Frances Slowiak (family)

	 Deceased members of Slowiak family
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            Today's Gospel clearly shows that the call to the Kingdom is not 
a guarantee of gaining it. It is not enough to acknowledge that Jesus is 
the Christ and learn His teachings. We still have to fulfill God's will, 
which He proclaims. Therefore, to achieve the kingdom of heaven, you 
need both God's invitation and your own commitment. It is very clear 
that no one can save himself. Saint Augustine used to say that God 
created us without us, but He does not want to and cannot save us 
without us. Therefore, let us constantly make the necessary effort to 
prepare for the feast. In the parable, it is a wedding garment, i.e. a personal contribution to one's 
own salvation. This is a condition for participating in the banquet of the saved, a wedding garment 
- an outfit of faith, grace and fear of the Lord. Without such preparation, we would not be worthy to 
approach God's table. Just as we are not worthy to approach the Eucharistic table after 
committing a grave sin. So, let's hear the good news today. Jesus teaches us that we should 
always be ready to accept God's invitation. Hence let us fight persistently for our salvation, 
knowing that we can do everything in Him who strengthens us.


PAX, 
Fr. Matthias - your Pastor

Fr. Matthias’ Reflection

	 Z dzisiejszej Ewangelii jasno wynika, że wezwanie do królestwa nie jest gwarancją jego 
zdobycia. Nie wystarczy uznać, że Jezus jest Chrystusem i zapoznać się  z Jego nauką. Trzeba 
jeszcze spełniać wolę  Bożą, którą On głosi. Tak zatem, aby osiągnąć  królestwo niebieskie, 
potrzeba i Bożego zaproszenia i własnego zaangażowania. Jest rzeczą nad wyraz jasną, że nikt nie 
może zbawić się sam. Św. Augustyn mawiał, że Bóg stworzył nas bez nas, ale nie chce i nie może 
nas zbawić bez nas. Podejmujmy zatem nieustannie konieczny wysiłek przygotowania się do uczty. 
W przypowieści jest to odświętny strój, czyli osobisty wkład we własne zbawienie. To warunek 
uczestnictwa w uczcie zbawionych, godny strój – strój 
wiary, łaski i bojaźni Bożej. Bez takiego przygotowania nie 
bylibyśmy godni przystąpić do Bożego stołu. Podobnie 
j a k n i e j e s t eśm y g o d n i p r z y s tąp ić  d o s t o łu 
eucharystycznego po popełnieniu grzechu ciężkiego. 
Usłyszmy zatem dzisiaj dobrą nowinę. Pan Jezus uczy nas 
bowiem, że zawsze powinniśmy być gotowi na przyjęcie 
Bożego zaproszenia. Walczmy zatem wytrwale o swoje 
zbawienie wiedząc, że wszystko możemy w Tym, który 
nas umacnia. 


PAX,  
Ks. Maciej - wasz Proboszcz

Refleksje Ks. Macieja
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Pet Blessing at St. Priscilla  
W ostatnią niedzielę miało miejsce błogosławieństwo zwierząt. 
Można zobaczyć że te zwierzaki umilają nasze życie.

This Sunday we had the Blessing of Animals. It is visible that 
these pets make our lives happier!
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Rosary Celebration at St. Priscilla Parish |  
Święto Królowej Różańca Świętego w Parafii Świętej Pryscylli 

Thank you parents and children from 
Religious Ed Program for participating 
in this beautiful prayer on this day of 

the Queen of the Holy Rosary. 


Dziękujemy rodzicom i dzieciom za 
uczestnictwo w tej pięknej modlitwie.


 

Dear Brothers and Sisters in Christ,  

We, the Catholic bishops of Illinois, write with a sense of urgency. Unless the General Assembly acts to renew the 
Invest in Kids scholarship program, more than 9,000 children currently relying on this program to attend a non-public 
school may have their educational path disrupted. Without an extension of the program in Illinois law now, no 
scholarships will be awarded for the school year that will begin in September 2024. Most of these children will have to 
leave the school their families determined was their best chance to receive a high-quality education in a safe and 
wholesome learning environment. This is an injustice that should and can be avoided, but only if the General Assembly 
acts when it reconvenes on October 24, 2023. 

Invest in Kids has proven to be a beacon of hope for thousands of Illinois students and their families. Children receiving 
Invest in Kids scholarships come from lower-income families who could not otherwise afford tuition at the Catholic or 
another non-public school that is the best fit for their child. Childhood is a limited time in the life of a human being and 
primary and secondary education is not something that can be put off to some future date when it is convenient for 
adults. This is our one chance to offer these Illinois children a good start. Please help keep education options available 
and a brighter future possible by contacting your state senator and state representative and telling them to continue the 
Invest in Kids Program. 

Since its inception six years ago, Invest in Kids has generated overwhelmingly positive results. Nearly 40,000 
scholarships have been awarded to students attending non-public schools across Illinois. Demand for scholarships is 
very high - for every scholarship granted, three students are turned down due to lack of funds. Contrary to what you 
may have heard, this is not a voucher program, nor does it take state funds away from the public schools. These 
scholarships are funded through contributions from donors who receive a tax credit for their donation on their Illinois 
state income tax.  

What can you do to help? Please contact your state senator and state representative to let them know of your support 
for extending the Invest in Kids tax credit scholarship program in Illinois. We also encourage you to urge your fellow 
parishioners to do the same. Our collective voice is vital to the continued help for Illinois families. Please visit the 
Catholic Conference of Illinois website at www.ilcatholic.org or call the Springfield office at (217) 528-9200 for further 
information on how to locate your elected officials, request sample wording for a message to your legislator, or for 
information about how to donate to this program.  

 

       
His Eminence Cardinal Blase J. Cupich      Most Reverend Ronald Hicks   
Archbishop of Chicago        Bishop of Joliet 
           

          
Most Reverend Thomas John Paprocki      Most Reverend Michael McGovern 
Bishop of Springfield in Illinois       Bishop of Belleville 
 

          
Most Reverend David J. Malloy       Most Reverend Louis Tylka   
Bishop of Rockford        Bishop of Peoria 
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                 lata 50-te 
Swing i Rock’n’Roll! 

Tańce, Zabawy i Gry 
Wskazane aby ubrać na siebie coś z lat 50-tych 

 

Sobota, 28 Października 
Godz. 6:30 wieczorem 

Sala McGowan 
Bilety: $20.00 

W cenę biletu włączony lekki poczęstunek 
 

 
                      ZAPRASZAMY NA  

KURS TAŃCA   
PAŹDZIERNIK 

w sali McGowan 
Czwartek 10/12- 8:30PM 
Czwartek 10/19- 8:30PM 
Czwartek 10/26- 8:30PM 

          Sobota   10/28- 6:30PM 
Saint Priscilla Church 
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Łączy nas potrzeba szukania Boga w 
naszym życ iu . We wspólnocie o 
podobnych wartościach łatwiej nam Go 
znajdować . Chcemy rozwi jać s ię 
duchowo, ale i rozwijać się w relacjach z 
naszymi współmałżonkami, dziećmi i 
innymi ludźmi. Spotykamy się raz w 
miesiącu, a dokładny termin ustalamy 
wspólnie miesiąc wcześniej. Po więcej 
informacji prosimy o kontakt z biurem 
parafialnym. 

Puszka Brata Alberta znajduje się w tyle kościoła.

Wszystkim którzy wpłacają na pomoc dla 
potrzebujących serdeczne BÓG ZAPŁAĆ. Regularnie 
pomagamy rodzinom w ciężkiej sytuacji finansowej, 
dlatego bardzo prosimy o dalsze darowizny na ten cel.


St. Albert Found was founded in 2017 in our parish to 
spread love and charity, in a practical way. We help 
families in difficult financial situations on a regular 
basis. Please participate in this good work and drop 
your donation anytime in St. Brother Albert’s Box 
which is located in the back of the church. Thank You!

“Be as good as bread.” Said St. Albert
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Wieslaw Adamowski—Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Rosario Cruz—Jan Drożdż—Rose Ferina—Jean Hanisko—Jennifer 
Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—

Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney—Sharon Kroll—Helen Kumiega—
Antoni Kurzac—Maria Lech—Peter Leyden—Luke—Mary Lund—Michael Manczko—Barbara McDonald—Jerzy Michalski
—Betty Mijatov—Gwen Moncada—Colleen Muka—Mike Muka—Antoni Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam Niminski—
Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—David Pawson—Marge Reavis—Alice Reckmann—James 
Reibel—Augusto Sandoval—Andrew Slipkiewich—Don Schultz—Travis Richard Stevens—Heidi Strong—Gina Swensen—
Mari Temby—John Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Rosemarie Wegner—Jola Wolfe—Carla and Adam—Jaymee 
Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office 
at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Looking to donate to the  
2023 Annual Catholic Appeal online?  

You can visiting this link, enter your pledge 
and our Parish on the Annual Appeal website:


www.annualcatholicappeal.com 

Jeśli chcesz przekazać donację na 
Doroczną Kwestę Katolicką 2023 online, 

możesz wejść na tą stronę: 
www.annualcatholicappeal.com

Wish to donate to our parish online?  
Visit our website and donate through 

Faith Direct.  
www.stpriscilla.org/online-giving 

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
www.stpriscilla.org/online-giving 

Thank you for your 
generosity!

October 8, 2023 
Sunday Collections 	 	 $8,488.00

First Friday	 	 	 $510.00

First Saturday		 	 $1,470.00

Total Collections $10,468.00 

Thank you for your continued  
support of our parish!

mailto:church@stpriscilla.org
http://www.stpriscilla.org/online-giving
http://www.annualcatholicappeal.com
http://www.annualcatholicappeal.com

